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その他の助詞

ハユンッシヌン 　　 チョポダ　　   ナイガ　　  　マナヨ

基本的用法

하윤씨는 저보다 나이가 많아요.
（ハユンさんは 私より 年上です。）

イ     マヌァヌン 　    センガクポダ　　    チェミインネヨ

이 만화는 생각보다 재미있네요.
（この 漫画は 思ったより 面白いですね。）

● 比較を表す「～より」
보다

ハングギンチョロム      ハングゴルル 　  　　チャラゴシポヨ

基本的用法

한국인처럼 한국어를 잘하고싶어요.
（韓国人のように 韓国語を 上手くなりたいです。）

혜주야 ! 어디 가?
（へジュ！ どこ 行くの?）

(呼びかけの時に使う付け言葉です！ )

呼びかけの助詞

●「～のように」・「～みたいに」
처럼

基本的用法

야/아

（私は ドラマより 映画の方が (もっと)  好きです。）

チョヌン        ドゥラマポダ 　      ヨンファルル　 ト　  　チョアヘヨ

＋α 더を用いた表現

저는 드라마보다 영화를 더 좋아해요.

「～の方は」쪽 (方)や편 (側) などを用いることもできるんですが、
述語の前に副詞「더 (更に/もっと)」を置く方が自然です^^

（明日は 今日ほど 暑くない みたいです。）

ネイルン        オヌルマンクム 　 トプチ 　  アヌル　  ゴッ　 カッタヨ

＋α 만큼を用いた表現

내일은 오늘만큼 덥지 않을 것 같아요.

比較の否定表現で「～ほど(…でない)」という場合に만큼が使えます♪

（天よ 私に 力を ください。）

　ハヌリヨ       　  チョエゲ        ヒムル 　  ジュシプシオ

＋α 여/이여を用いた表現

하늘이여 저에게 힘을 주십시오.

文学作品等の書き言葉で使われることがあるんですが、
日常会話などの話し言葉では使いません！
（母音終わりは여 / 子音終わりは이여）

●「～よ」

へジュヤ          オディ 　ガ

태현아, 이리  좀  와 봐.
（テヒョン、 ちょっと こっちに 来て ごらん。）

テヒョナ       　イリ     ジョム 　ワ　 ブァ


